
• Bestanderfassung und Dokumentation der 
veröffentlichten und unveröffentlichten     
literarischen Werke: Prosa, Lyrik, Theater-
stücke, Traktate, Kurzgeschichten u.a.m.

• Aufbau eines temporären analogen Archivs 
zur Aufbewahrung und um Zugang zu den 
Inhalten zum Zweck der wissenschaftlichen 
Forschung und für andere Publikationen zu 
ermöglichen.

• Initiierung von Forschungsprojekten sowie 
Veröffentlichungen und eventuell auch Auf-
führungen von Theaterstücken.

• Make an inventory survey and document 
the published & unpublished literature, 
prose, lyrics, theater plays, treatises short 
stories, and more besides.

• Outline a temporary analog archive to up-
keep while facilitating access to its contents 
for academic reviews, research, and publi-
cations

• Further research projects as well as more 
publication and possibly also staging of 
plays

Literature_Literatur
INVENTORY SUREYS OF THE LEGACY OF IBESTANDSERFASSUNG DES WERKS VON ABDUL GHAFUR BRECHNA

Exemplary: Linking the fi rst page of his memoire with historic photographs and fi nding
Exemplarisch: Verknüpfung der ersten Seite seiner Memoiren mit historischen Fotos und Fundstücken
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